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Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2004. gada 30. marta noteikumos Nr. 218 
„Augu karantīnas noteikumi”” projekta
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Augu aizsardzības likuma 5. panta 1. punkts.
	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Pašlaik spēkā ir Ministru kabineta 2004. gada 30. marta noteikumi Nr. 218 ,,Augu karantīnas noteikumi” (turpmāk – noteikumi).
Līdz 2017. gada 31. decembrim ir jāpārņem Eiropas Komisijas 2017. gada 14. jūlija Īstenošanas direktīva (ES) 2017/1279, ar ko groza I līdz V pielikumu Padomes Direktīvai 2000/29/EK par aizsardzības pasākumiem pret tādu organismu ievešanu, kas kaitīgi augiem vai augu produktiem, un pret to izplatību Kopienā (turpmāk – direktīva 2017/1279). Direktīvā ietvertās prasības jāsāk piemērot no 2018. gada 1. janvāra.
Ar noteikumu projektu „Grozījumi Ministru kabineta2004. gada 30. marta noteikumos Nr. 218 „Augu karantīnas noteikumi”” (turpmāk – noteikumi projekts) netiek ieviestas ES regulu prasības.
Komisijas 2016. gada 14. novembra Īstenošanas lēmums (ES) 2016/2004, ar kuru groza Īstenošanas lēmumu 2013/780/ES, ar ko paredz atkāpi no Padomes Direktīvas 2000/29/EK 13. panta 1. punkta ii) apakšpunkta attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs (turpmāk – lēmums (ES) 2016/2004) nav obligāts dalībvalstīm, bet ir dalībvalstīm paredzēta rīcības brīvība tā pārņemšanā. Tā kā lēmums (ES) 2016/2004 paredz atvieglotu zāģmateriālu apriti, Latvija ir izvēlējusies pārņemt šīs prasības. Lēmumam (ES) 2016/2004 nav noteikts pārņemšanas termiņš.
Noteikumus nepieciešams precizēt atbilstoši lēmumam (ES) 2016/2004, jo ar to ir grozīts Komisijas 2013. gada 18. decembra Īstenošanas lēmums 2013/780/ES, ar ko paredz atkāpi no Padomes Direktīvas 2000/29/EK 13. panta 1. punkta ii) apakšpunkta attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās valstīs (turpmāk – lēmums 2013/780/ES). Prasības stāsies spēkā 2018. gada 1. janvārī. 
1. Lēmumā (ES) 2016/2004 noteikts, ka zāģmateriālu kravām no Amerikas Savienotām Valstīm (turpmāk – ASV) fitosanitāro sertifikātu var aizstāt ar kameržāvēšanas sertifikātu. Lēmumā (ES) 2016/2004 norādīts: lai nepieļautu kaitīgo organismu ievešanu Eiropas Savienībā, pietiek ievērot Īstenošanas lēmuma 2013/780/ES pielikumā noteiktos īpašos nosacījumus. Dalībvalstīm šie nosacījumi būtu jāpiemēro attiecībā uz Quercus spp. L. zāģmateriāliem bez mizas, ja to izcelsme ir ASV. Vērtējot ASV iesniegto tehnisko informāciju, secināts, ka Lēmuma 2013/780/ES 2. panta 3. punktā minētās lapkoku zāģmateriālu kameržāvēšanas sertifikācijas programmas darbība ir efektīva. Tādēļ būtu jāparedz atkāpe, kas no ASV ļautu ievest Quercus spp. L. zāģmateriālus bez mizas, ja tiem fitosanitārā sertifikāta vietā ir pievienots kameržāvēšanas sertifikāts. Lai pārņemtu lēmumus 2013/780/ES un (ES) 2016/2004, noteikumi tiek papildināti ar 9.2 pielikumu. Turklāt saistībā ar minēto jāizdara grozījumi arī noteikumu 35. punktā un 6. pielikuma A daļas I nodaļa jāpapildina ar 18.1 punktu. 
2. Lēmuma (ES) 2016/2004 nosacījumi ir spēkā līdz 2026. gada 31. decembrim, tāpēc noteikumos nepieciešams iekļaut noslēguma jautājumu par jaunās tiesību normas spēkā esamības laiku. Lēmumā nav noteikts spēkā stāšanās brīdis – tas ir atstāts dalībvalstu izvēles ziņā.
3. Direktīva 2017/1279 paredz grozījumus Padomes Direktīvas 2000/29/EK par aizsardzības pasākumiem pret tādu organismu ievešanu, kas kaitīgi augiem vai augu produktiem, un pret to izplatību Kopienā I, II, III, IV un V pielikumos (turpmāk – Direktīva 2000/29/EK). 
4. Direktīvas 2000/29/EK I pielikums, ar kuru groza Direktīvu 2017/1279, ir pārņemts noteikumu 3. pielikumā „Augu karantīnas organismi, kurus aizliegts ievest vai izplatīt” – tajā minētajiem augu karantīnas organismiem ir jāpiemēro noteiktie aizsardzības pasākumi. Tā kā starptautiskā tirdzniecība ir kļuvusi aktīvāka, ievērojot  kaitīgo organismu riska novērtējumu, kura rezultātus veica nesen publicēja Eiropas un Vidusjūras valstu augu aizsardzības organizācija, lai aizsargātu augus, augu produktus un citus objektus, tehniski pamatoti un attiecīgajam kaitīgo organismu radītajam riskam atbilstoši ir iekļaut Bactericera cockerelli (Sulc), Keiferia lycopersicella (Walsingham), Saperda candida Fabricius, Thaumatotibia leucotreta (Meyrick), Xanthomonas citri pv. Aurantifolii, Xanthomonas citri pv. Citri., Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa  noteikumu 3. pielikuma A daļas I nodaļā, bett kaitīgo organismu Xylella fastidiosa (Wells et al.) no 3. pielikuma A daļas I nodaļas pārvietot uz 3. pielikuma A daļas II nodaļu, kā arī Potato spindele tuber viroid no 3. pielikuma A daļas I nodaļas pārvietot uz 4. pielikuma “Augu karantīnas organismi, kurus aizliegts ievest un izplatīt, ja ar tiem inficēti vai invadēti noteikti augi, augu produkti un ar tiem saskarē nonākušie priekšmeti” A daļas II nodaļu. 
5. Nesen ir publicēts pārskatīts zinātniskais nosaukums Anoplophora malasiaca (Forster), un tas  uzskatāms par noteikumu 3. pielikuma A daļas I nodaļā jau iekļautā Anoplophora chinensis (Thomson) sinonīmu, tāpēc Anoplophora malasiaca (Forster) no noteikumu 3. pielikuma A daļas I nodaļas ir jāsvītro.
6. Kaitīgā organisma Xanthomonas campestris (visi Citrus ģints augiem patogēnie celmi) klātbūtne ir nepieļaujams apdraudējums augu, augu produktu un citu objektu ražošanai un tirdzniecībai. Turklāt citrusaugiem patogēnie Xanthomonas campestris celmi ir klasificēti no jauna. Xanthomonas citri pv. citri un Xanthomonas citri pv. aurantifolii ir citrusu bakteriālā vēža izraisītāji. Tāpēc zinātniski pamatoti un attiecīgajam kaitīgo organismu riskam atbilstoši ir Xanthomonas campestris svītrot no noteikumu 4. pielikuma A daļas I nodaļas un ar nosaukumu Xanthomonas citri pv. iekļaut noteikumu 3. pielikuma A daļas I nodaļā. 
7. Kaitīgā organisma Guignardia citricarpa Kiely (visi Citrus ģints augiem patogēnie celmi) zinātniskais nosaukums ir pārskatīts un nosaukts jaunā vārdā Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa (citrusu melnplanku mainības izraisītājs). Tā kā Guignardia citricarpa Kiely (visi Citrus ģints augiem patogēnie celmi) rada nepieļaujamu risku augu, augu produktu ražošanai un tirdzniecībai, zinātniski pamatoti un attiecīgajam kaitīgo organismu riskam atbilstoši ir minētā kaitīgā organisma nosaukumu no noteikumu 4. pielikuma A daļas I nodaļas pārvietot uz noteikumu 3. pielikuma A daļas I nodaļu un dot tam jaunu nosaukumu Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa. 
8. Nesen publicēts pārskatītais Elm phlöem necrosis mycoplasm zinātniskais nosaukums, un jaunais nosaukums ir Candidatus Phytoplasma ulmi. Turklāt ir tehniski pamatoti minēto organismu no noteikumu 3. pielikuma A daļas I nodaļas (kurā tas norādīts sarakstā kā Elm phlöem necrosis mycoplasm) svītrot un ar nosaukumu Candidatus Phytoplasma ulmi iekļaut 3. pielikuma A daļas II nodaļā, jo zināms, ka minētais kaitīgais organisms ir sastopams Eiropas Savienībā. Tas atbilst Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādes (turpmāk – EFSA)kaitīgā organisma kategorizācijai. Jaunais nosaukums ir jāietver arī noteikumu 6. pielikumā “Īpašās prasības augu, augu produktu un ar tiem saskarē nonākušo priekšmetu izplatīšanai vai ievešanai Latvijā vai citā Eiropas Savienības dalībvalstī”.
9. Tehniski pamatoti un attiecīgajam kaitīgo organismu riskam atbilstoši ir no noteikumu 3. pielikuma A daļas I nodaļas svītrot kaitīgā organisma nosaukumu “Potato spindle tuber viroid”, jo minētais kaitīgais organisms lielā Eiropas Savienības daļā ir izplatījies un ieviesies uz vairākiem saimniekaugiem. Šis organisms noteikumu 4. pielikuma A daļas II nodaļā ir iekļauts, lai aizsargātu preces, kuras patlaban no tā ir brīvas un kurām tā klātbūtne radītu būtisku apdraudējumu un būtiskus zaudējumus. 
10. Nesen publicēts pārskatīts Xanthomonas campestris pv. pruni (Smith) Dye zinātniskais nosaukums, tāpēc noteikumu projektā kaitīgā organisma nosaukums ir mainīts uz Xanthomonas arboricola pv. pruni (Smith) Vauterin et al.
11. Jāpārskata noteikumu 6. pielikuma “Īpašās prasības augu, augu produktu un ar tiem saskarē nonākušo priekšmetu izplatīšanai vai ievešanai Latvijā vai citā Eiropas Savienības dalībvalstī” A daļas I nodaļas īpašās prasības attiecībā uz koksni, lai tās saskaņotu un precizētu ar attiecīgo fitosanitāro pasākumu starptautisko standartu (ISPM15). Turklāt minētajā nodaļā ir jāatjaunina koksnes iepakojamā materiāla atbrīvojums platānas Platanus L. koksnei izvirzītajām īpašajām prasībām. 
12. Ievērojot zinātnes un tehnikas progresu un nesen publicēto EFSA kaitīgo organismu Xanthomonas citri pv. citri un Xanthomonas citri pv. aurantifolii , Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa un Candidatus Phytoplasma ulmi riska novērtējumu, jāgroza arī īpašās prasības, kas noteiktas noteikumu 6. pielikuma A daļā. Grozīto prasību mērķis ir līdz pieņemamam līmenim samazināt fitosanitāro risku, ko rada trešo valstu izcelsmes augu, augu produktu un citu objektu ievešana visā Eiropas Savienībā, arī Latvijā. 
13. Pamatojoties uz kaitīgo organismu riska novērtējumu un ievērojot ar kaitīgo organismu Trioza erytreae Del Guercio saistīto apdraudējumu, atbilstoši ir minētā kaitīgā organisma saimniekaugu sarakstiem attiecīgajos noteikumu 6. pielikuma A daļas I un II nodaļas punktos pievienot Murraya J. Koenig ex L. Turklāt, tā kā dalībvalstīs konstatēta Choisya Kunth, arī tā ir jāiekļauj minētā kaitīgā organisma saimniekaugu sarakstā. Tāpēc jāgroza īpašās prasības, kas attiecas uz noteikumu 6. pielikuma A daļas I un II nodaļas attiecīgajos punktos minēto saimniekaugu importēšanu Eiropas Savienībā, arī Latvijā, un pārvietošanu pa Eiropas Savienības teritoriju. 
14. Ir jāatjaunina noteikumu 1. pielikumā “Augi, augu produkti un ar tiem saskarē nonākušie priekšmeti, kuri pakļauti fitosanitārajai kontrolei pirms to izplatīšanas Latvijā vai attiecīgajā Eiropas Savienības dalībvalstī” dotie kombinētās nomenklatūras (turpmāk – KN) kodi attiecībā uz koksni, tos saskaņojot ar pašreizējiem KN kodiem, kas ietverti Direktīvā 2017/1279, jo tādi KN kodi tiek lietoti Komisijas Īstenošanas Regulā (ES) 2016/1821, ar ko groza I pielikumu Padomes Regulai (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu grozītajā Padomes Regulā (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu. 
15. Ir jāprecizē noteikumu 1. līdz 5. pielikuma prasības attiecībā uz Bemisia tabaci Genn. (Eiropas populācijas), “Candidatus Phytoplasma ulmi”, Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C. Harr., Citrusu tristēzas vīruss (Eiropas celmi), Curtobacterium flaccumfaciens pv. flaccumfaciens (Hedges) Col., Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu, Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al., Globodera pallida (Stone) Behrens, Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens, Paysandisia archon (Burmeister), Rhynchophorus ferrugineus (Olivier), Thaumetopoea pityocampa Denis & Schiffermüller, Thaumetopoea processionea L., Tomato spotted wilt virus un Xanthomonas arboricola pv. pruni (Smith) Vauterin et al. aizsargājamām zonām, lai tās atbilstu Direktīvas 2017/1279 prasībām, jo tādējādi tiek nodrošināts konsekventums ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 690/2008, ar ko atzīst aizsargājamās zonas, kuras Kopienā pakļautas konkrētiem augu veselības apdraudējumiem, (turpmāk – Regula (EK) Nr. 690/2008) papildinātajām atzītām aizsargājamām zonām. 
16. Nepieciešams novērst kļūdas, kas noteikumu 3. pielikuma B daļā pieļautas attiecībā uz aizsargājamām zonām, kas saistībā ar Leptinotarsa decemlineata Say.  izveidotas Somijā un Zviedrijā, jo, pārņemot Direktīvu 2017/1279, tās tiek koriģētas atbilstoši regulā (EK) Nr. 690/2008 noteiktajam. 
17. Lai aizsargātu augu, augu produktu un citu objektu ražošanu un tirdzniecību, tehniski pamatoti un attiecīgajam kaitīgo organismu riskam atbilstoši ir kaitīgo organismu Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens pievienot noteikumu 3. pielikuma B daļai un Paysandisia archon (Burmeister), Rhynchophorus ferrugineus (Olivier), Thaumetopoea pityocampa Denis & Schiffermüller un Xanthomonas arboricola pv. pruni (Smith) Vauterin et al. – noteikumu 4. pielikuma B daļai.
18. No dalībvalstu sniegtās informācijas izriet, ka Portugāles Azoru salu teritorija ir brīva no Globodera pallida (Stone) Behrens, Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens un Rhynchophorus ferrugineus (Olivie), Īrijas un Apvienotās Karalistes teritorija ir brīva no Rhynchophorus ferrugineus (Olivier), Apvienotās Karalistes teritorija ir brīva no Thaumetopoea ityocampa Denis & Schiffermüller un Xanthomonas arboricola pv. pruni (Smith) Vauterin et al., Īrijas teritorija ir brīva no Ceratocystis platani (J. M. Walter) Engelbr. & T. C.Harr.   un Īrijas, Maltas un Apvienotās Karalistes teritorijas ir brīva no Paysandisia archon (Burmeister), tāpēc ir jāgroza noteikumu 3., 4. un 6. pielikumu B daļa. Tāpat noteikumu 6. pielikuma B daļa un 1. pielikuma A daļa ir jāgroza, lai ieviestu prasības par noteiktu augu, augu produktu un citu objektu pārvietošanu uz aizsargājamajām zonām. 
19. Prasības noteikumu 6. pielikuma B daļā jāpārformulē, jo nesen veiktā kaitīgo organismu riska analīze liecina, ka ar prasībām attiecībā uz konkrētu augu, augu produktu un citu objektu ievešanu Bemisia tabaci Genn. (Eiropas populācijas) un Daktulosphaira vitifoliae (Fitch) aizsargājamās zonās un pārvietošanu pa to teritoriju nepietiek, lai attiecīgais fitosanitārais risks būtu samazināts līdz pieņemamam līmenim. 

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Zemkopības ministrija un Valsts augu aizsardzības dienests (turpmāk – dienests)
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	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Noteikumu projekts skar:
1) ikvienu fitosanitārajai kontrolei pakļauto augu apritē iesaistīto personu;
2) Pārtikas un veterināro dienestu, kas kontrolē arī ienākošās augu un augu produktu kravas.

	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekts nemaina tiesības un pienākumus, ne arī veicamās darbības.

	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar.




	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar.



	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Komisijas 2017. gada 14. jūlija Īstenošanas direktīva (ES) 2017/1279, ar ko groza I līdz V pielikumu Padomes Direktīvai 2000/29/EK par aizsardzības pasākumiem pret tādu organismu ievešanu, kas kaitīgi augiem vai augu produktiem, un pret to izplatību Kopienā (15.7.2017. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, L 184/33); 
Komisijas 2016. gada 14. novembra Īstenošanas lēmums (ES) 2016/2004, ar kuru groza Īstenošanas lēmumu 2013/780/ES, ar ko paredz atkāpi no Padomes Direktīvas 2000/29/EK 13. panta 1. punkta ii) apakšpunkta attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs (16.11.2016. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 308/62);
Komisijas 2013.gada 18.decembra Īstenošanas lēmums 2013/780/ES, ar ko paredz atkāpi no Padomes Direktīvas 2000/29/EK 13. panta 1. punkta ii) apakšpunkta attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs (20.12.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 346/61). 
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	Citas starptautiskās saistības
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	1. tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Komisijas 2017. gada 14. jūlija Īstenošanas direktīva (ES) 2017/1279, ar ko groza I līdz V pielikumu Padomes Direktīvai 2000/29/EK par aizsardzības pasākumiem pret tādu organismu ievešanu, kas kaitīgi augiem vai augu produktiem, un pret to izplatību Kopienā (15.7.2017. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, L 184/33); 
Komisijas 2016. gada 14. novembra Īstenošanas lēmums (ES) 2016/2004, ar kuru groza Īstenošanas lēmumu 2013/780/ES, ar ko paredz atkāpi no Padomes Direktīvas 2000/29/EK 13. panta 1. punkta ii) apakšpunkta attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs (16.11.2016. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 308/62);
Komisijas 2013.gada 18.decembra Īstenošanas lēmums 2013/780/ES, ar ko paredz atkāpi no Padomes Direktīvas 2000/29/EK 13. panta 1. punkta ii) apakšpunkta attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs (20.12.2013 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 346/61). 


	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Lēmuma (ES) 2016/2004 1. panta 1. daļa 
	1.56. apakšpunkts (pirmā sleja), 1.2. apakšpunkts 
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības

	Lēmuma 2013/780/ES 2. pants
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Lēmuma (ES) 2016/2004 1. panta 2. daļa 
	1.56. apakšpunkts – piezīme pirmajā slejā; 1.2. apakšpunkts.
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 1. punkta ievaddaļa
	1.1. un 1.56. apakšpunkts (pirmā sleja)
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 1. punkts
	1.56. apakšpunkts (otrās slejas 2.1. apakšpunkts)
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 2. punkts
	1.56. apakšpunkts (otrās slejas 2.2. apakšpunkts)
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 4. punkts
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Lēmuma 2013/780/ES pielikuma pirmās daļas 5. punkts
	1.56. apakšpunkts (otrās slejas 2.4. apakšpunkts)
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Lēmuma 2013/782/ES pielikuma otrā daļa
	1.83. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 1. pants
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 2. panta 1. punkta pirmā daļa
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 2. panta 1. punkta otrā daļa
	2.punkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 2. panta 1. punkta trešā daļa
	1.3.apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 2. panta 2. punkts
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 3. pants
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 4. pants
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums pirmais apakšievilkums
	1.18. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums otrais apakšievilkums
	1.19. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums trešais apakšievilkums
	1.20. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums ceturtais apakšievilkums
	1.21. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums piektais apakšievilkums
	1.22. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta otrais ievilkums pirmais apakšievilkums
	1.23. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta otrais ievilkums otrais apakšievilkums
	1.24. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta trešais ievilkums pirmais apakšievilkums
	1.25. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta trešā ievilkuma otrais apakšievilkums
	1.26. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta ceturtais ievilkums pirmais apakšievilkums
	1.27. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta ceturtais ievilkums otrais apakšievilkums
	1.28. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta pirmais ievilkums pirmais apakšievilkums
	1.29. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta pirmais ievilkums otrais apakšievilkums
	1.30. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta pirmais ievilkums otrais apakšievilkums
	1.31. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „b” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums 
	1.32. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „b” punkta „i” apakšpunkta otrais ievilkums 
	1.33. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „b” punkta „i” apakšpunkta trešais ievilkums 
	1.34. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „b” punkta „i” apakšpunkta ceturtais ievilkums 
	1.35. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „b” punkta „i” apakšpunkta piektais ievilkums 
	1.36. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „b” punkta „i” apakšpunkta sestais ievilkums 
	1.37. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma pirmās daļas „b” punkta „ii” apakšpunkts 
	1.38. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta pirmā ievilkuma pirmais apakšievilkums
	1.39. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta pirmā ievilkuma otrais apakšievilkums
	1.40. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta otrā ievilkuma pirmais apakšievilkums
	Nav jāpārņem.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta otrā ievilkuma otrais apakšievilkums
	1.41. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta trešais ievilkums 
	1.42. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta pirmais ievilkums 
	1.43. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta otrais ievilkums
	1.44. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „b” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums
	1.46. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „b” punkta „i” apakšpunkta otrais ievilkums
	1.46. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „b” punkta „ii” apakšpunkta pirmais ievilkums
	1.47. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „b” punkta „ii” apakšpunkta otrais ievilkums
	1.48. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „b” punkta „ii” apakšpunkta trešais ievilkums
	1.49. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „b” punkta „iii” apakšpunkts 
	1.50. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „b” punkta „iv” apakšpunkta pirmais ievilkums
	1.51. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279  pielikuma otrās daļas „b” punkta „iv” apakšpunkta otrais ievilkums
	1.51. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma trešās daļas „a” punkts 
	1.52. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma trešās daļas „b” punkts
	1.53. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums
	1.54. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta otrais ievilkums
	1.55. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta trešais ievilkums
	1.57. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta ceturtais ievilkums
	1.58. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta piektais ievilkums
	1.59. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta sestais ievilkums
	1.60. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta septītais ievilkums
	1.61. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta astotais ievilkums
	1.62. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta devītais ievilkums
	1.63. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta desmitais ievilkums
	1.64. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta vienpadsmitais ievilkums
	1.65. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta divpadsmitais ievilkums
	1.66. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta trīspadsmitais ievilkums
	1.67. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „i” apakšpunkta četrpadsmitais ievilkums
	Nav nepieciešams.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.
	ES tiesību akta vienība nosaka prasību, ko nav nepieciešams pārņemt.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta pirmais ievilkums
	1.68. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta otrais ievilkums
	1.69. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta trešais ievilkums
	1.70. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „i” apakšpunkts 
	1.71. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „ii” apakšpunkts
	1.72. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „iii” apakšpunkts
	1.73. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „iv” apakšpunkts
	1.74. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „v” apakšpunkts
	1.75. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „vi” apakšpunkts
	1.76. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „vii” apakšpunkts
	1.77. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „viii” apakšpunkts
	1.78. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „ix” apakšpunkts
	1.79. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „x” apakšpunkts
	1.80. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „xi” apakšpunkts
	1.81. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma ceturtās daļas „b” punkta „xii” apakšpunkts
	1.82. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „a” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums
	1.4. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „a” punkta „i” apakšpunkta otrais ievilkums
	1.5.apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „a” punkta „i” apakšpunkta trešais ievilkums
	1.6. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta pirmais ievilkums
	1.7. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta otrais ievilkums
	1.8. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta trešais ievilkums
	1.9. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „a” punkta „ii” apakšpunkta ceturtais ievilkums
	1.10. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „b” punkta „i” apakšpunkta pirmais ievilkums
	1.11. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „b” punkta „i” apakšpunkta otrais ievilkums
	1.12. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „b” punkta „i” apakšpunkta trešā ievilkuma pirmais apakšievilkums
	1.13. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „b” punkta „i” apakšpunkta trešā ievilkuma otrais apakšievilkums
	1.14. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „b” punkta „i” apakšpunkta ceturtā ievilkuma pirmais apakšievilkums
	1.15. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „b” punkta „i” apakšpunkta trešā ievilkuma otrais apakšievilkums
	1.16. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Īstenošanas Direktīvas (ES) 2017/1279 pielikuma 5. daļas „b” punkta „ii” apakšpunkts 
	1.17. apakšpunkts
	Tiesību akta vienības tiek pārņemtas pilnībā. Par saistību izpildi Latvijā ir atbildīgs dienests.
	B ailē minētās projekta vienības neparedz stingrākas prasības kā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Noteikumu projektā ir ieviests Komisijas 2016. gada 14. novembra Īstenošanas lēmums (ES) 2016/2004, ar kuru groza Īstenošanas lēmumu 2013/780/ES, ar ko paredz atkāpi no Padomes Direktīvas 2000/29/EK 13. panta 1. punkta ii) apakšpunkta attiecībā uz tādiem Quercus L., Platanus L. un Acer saccharum Marsh. zāģmateriāliem bez mizas, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs (1. pantā minētā dalībvalstīm dotā izvēle – iespēja paredzēt atvieglotu to zāģmateriālu apriti, kuru izcelsme ir Amerikas Savienotajās Valstīs). 
Noteikumu projektā ir ieviesta Lēmumā (ES) 2016/2004 dalībvalstīm dotā izvēles norma attiecībā uz Quercus spp. L. zāģmateriālu ievešanu bez mizas ievešanu no ASV, ja tiem fitosanitārā sertifikāta vietā ir pievienots kameržāvēšanas sertifikāts.


	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.


	Cita informācija
	Nav. 



	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Noteikumu projekts elektroniski nosūtīts saskaņošanai Zemnieku saeimai un Lauksaimnieku organizāciju sadarbības padomei. 

Informācija par noteikumu projektu tika ievietota tīmekļvietnē www.zm.gov.lv sabiedriskajai apspriešanai.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Sabiedriskā apspriešana

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Priekšlikumi un iebildumi no saskaņošanas dalībniekiem netika saņemti.
Par tīmekļvietnē www.zm.gov.lv ievietoto noteikumu projektu iebildumi un priekšlikumi no sabiedrības netika saņemti.

	4.
	Cita informācija
	Nav.



	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Izpildi nodrošinās Valsts augu aizsardzības dienests un Pārtikas un veterinārais dienests.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Nav nepieciešama jaunu institūciju izveide, esošo likvidācija vai reorganizācija. Projektam nav ietekmes uz institūciju cilvēkresursiem.


	3.
	Cita informācija
	Nav.




Zemkopības ministrs			Jānis Dūklavs


Zemkopības ministrijas valsts sekretāre			Dace Lucaua
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